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Attic Attack Bait Station Installation Instructions
Instrucciones de instalación de la estación de cebo de ático Attack / Instructions d’installation de la station d’appâts Attic Attack

1) Locate rafters, and verify there is no electrical wires in area.
     Localice las vigas y verifique que no haya cables eléctricos en el área.
     Localisez les indicateurs et vérifiez qu’il n’y ait pas de fils électriques dans 
     la zone.
2) Verify that the hole for the mounting base will be in minimum
     of 3" from any rafter
     Verifique que el agujero para la base de montaje esté a un mínimo de 3” de
     cualquier viga
     Vérifiez que le trou pour la base de montage se trouve à au moins 3 po de
     tout chevron
3) Drill hole using 3" hole saw
     Taladre un agujero con una sierra de 3"
     Percez le trou à l’aide d’une scie cloche de 3 po
4) Insert mounting base in 3" hole
     Inserte la base de montaje en el agujero de 3"
     Insérez la base de montage dans le trou de 3 po
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7) Install wood screw provided into previously drilled holes
     (DO NOT OVERTIGHTEN)
     Instale el tornillo de madera provisto en los agujeros previamente perforados
     (NO APRIETE DEMASIADO)
     Installez la vis à bois fournie dans les trous déjà percés
     (NE PAS TROP SERRER)
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5) Insert 2 clamp latches inside mounting base. (See Step 2)
     Inserte 2 pestillos de sujeción dentro de la base de montaje. (Vea el Paso 2)
      Insérez 2 loquets de serrage à l’intérieur de la base de montage. (Voir l’étape 2)
6) Drill 2 screw holes in ceiling using mounting base as template
     Taladre 2 agujeros para tornillos en el techo usando la base de montaje como
     plantilla
     Percez 2 trous de vis dans le plafond en utilisant la base de montage comme
     gabarit
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9) Insert bait mount into mounting base, turning counter
     clockwise to lock
     Inserte el soporte de cebo en la base de montaje, girando hacia la izquierda
     para bloquear
     Insérez le montage de l’appât dans la base de montage,�tournez dans le sens
     contre-horaire pour verrouiller
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8) Load bait onto bait spike
     Coloque cebo en la espiga de cebo
     Chargez appâts sur l’épi d’appât
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1) Alert post will drop when bait spike is empty.
     El puesto de alerta se caerá cuando la espiga de cebo esté vacía.
     Le poteau d’alerte tombera si l’épi d’appât est vide.
2) Remove bait mount by turning clockwise to unlock.
     Retire el soporte de cebo girando hacia la derecha para desbloquear.
     Retirez le montage de l’appât en tournant dans le sens horaire pour
     déverrouiller.
3) Refill bait spike with bait.
     Rellene la espiga de cebo con cebo.
     Remplissez l’épi d’appât avec appâts.
4) Reinsert bait mount into mounting base, turning clockwise
    to lock. 
     Vuelva a colocar el soporte de cebo en la base de montaje, girando hacia la
     derecha para bloquear. 
     Ré-insérez le montage de l’appât dans la base de montage, tournez dans le
     sens horaire pour verrouiller.

ITEMS NEEDED FOR INSTALLATION 
ARTÍCULOS NECESARIOS PARA LA INSTALACIÓN
ÉLÉMENTS NÉCESSAIRES POUR L’INSTALLATION

•  Drill
     Taladro
     Perceuse
•  3" hole saw
     Sierra de 3"
     Scie pour trou de 3 po
•  Drill bit size 1/8" = 0.125"
     Broca de tamaño 1/8" = 0.125"
     Taille du foret 1/8 po = 0,125 po

RECOMMENDED PPE:
EPP RECOMENDADO:
ÉPI RECOMMANDÉ :
•  Protective Eye Wear
     Gafas protectoras
     Lunettes de protection
•  Safety Gloves
     Guantes protectores
     Gants de sécurité

•  Phillips head screw driver
     Destornillador de cabeza Phillips
     Tournevis cruciforme
•  Ladder/Step stool
     Escalera/taburete
     Échelle/escabeau
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